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บทคัดย่อ
	 ค�ำว่า ‘ความหลากหลายทางวัฒนธรรม’ ถือได้ว่าเป็นศัพท์
ทางการเมืองที่ปรากฏให้เห็นอยู่บ่อยครั้งในยุคปัจจุบัน แม้ว่าตอนนี้
ความส�ำคัญของค�ำดังกล่าวได้เกิดการเปลี่ยนแปลงไปจากหน้ามือเป็น
หลังมือเนื่องด้วยเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นทั่วโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
การถือก�ำเนิดขึ้นของกระแสการก่อการร้ายที่ยิ่งน�ำไปสู่การปิดตัวทาง
วัฒนธรรมมากขึ้นในหลายประเทศ และท�ำให้กระแสความนิยมของ
ความหลากหลายทางวัฒนธรรมลดลงไปอย่างชัดเจน ผลกระทบที่เกิด
ขึ้นจากการก่อการร้ายน้ันมีอิทธิพลอย่างใหญ่หลวงที่ท�ำให้แม้กระทั่ง
ประเทศต่าง ๆ  ในทวปียโุรปทีม่มีรดกทางวฒันธรรมอยูบ่นพ้ืนฐานของ
ความหลากหลายนัน้ไม่สามารถเพกิเฉยต่อปัญหาดงักล่าวได้อกีต่อไป มิ
หน�ำซ�ำ้ หลายประเทศในยโุรปเองยงัต้องเผชญิกบัปัญหาของผูอ้พยพที่
ได้ท�ำการโยกย้ายถิ่นฐานมาเป็นจ�ำนวนมากตั้งแต่ปี ค.ศ.2015 ที่ท�ำให้
ทัง้ผูท้ีม่ส่ีวนเกีย่วข้องโดยตรงและประชาชนชาวยโุรปเร่ิมต้ังข้อสงสัยว่า
ควรให้ความส�ำคญัแก่ความปลอดภัยของตนเองหรอืความเป็นมนษุย์ใน
การช่วยเหลือผู้อพยพเหล่านี้มากกว่ากัน ด้วยเหตุทั้งหมดที่ได้กล่าวมา 
จงึท�ำใข้าพเจ้าสนใจและต้องการท่ีจะศกึษาความเป็นมาของความหลาก
หลายทางวัฒนธรรมและประเด็นต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง รวมไปถึงประเด็น
เกีย่วกบัผูอ้พยพทีไ่ม่สามารถปฏิเสธได้ว่ามคีวามเช่ือมโยงกบัสถานภาพ
ของความหลากหลายทางวัฒนธรรม นอกจากนี้ ข้าพเจ้ายังจะท�ำการ
ศึกษาในประเด็นของความคิดเห็นสาธารณะที่มีต่อนโยบายต่าง ๆ ที่มี
ส่วนเก่ียวข้องในการจดัการปัญหาผูอ้พยพ จนไปถงึการทีผู่อ้พยพเหล่า
น้ันถกูมองว่าเป็น “ปัญหาต่อความปลอดภัย” ในสงัคมปัจจุบนัอีกด้วย

ค�ำส�ำคัญ: ความหลากหลายทางวัฒนธรรม, ผู้ลี้ภัย, การก่อการร้าย, 
สหภาพยุโรป
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Abstract
	 ‘Multiculturalism’ as we all know could be considered  
as one of the most popular political terms in modern 
society. The cultural diversity that comes with it was once 
celebrated as a positive meaning. Sadly, with the world’s 
current situation steering towards cultural isolation due to 
the uprising movement of worldwide terrorism, the word 
‘multiculturalism’ and its blessing seems to be more and 
more of a burden than ever before. Not even the continent 
that once counts this value of diversity in culture as a 
foundation of its profound cultural heritage such as Europe 
can turn a blind eye to the threat which it entails. Moreover, 
with the current state of the European Union and its influx of 
refugees since 2015, the debate of whether the importance 
of security or humanity should hold reigns comes into  
question of the one responsible and all of Europeans’ 
citizens minds alike. Therefore, in this article, I will be 
studying the development of multiculturalism in Europe and 
some significant issues surrounding it and refugees, ranging 
from the public opinion towards public policy and security 
measures regarding the refugees, to the stigmatization 
against them.

 
ค�ำส�ำคัญ: Multiculturalism, Refugees, Terrorism, European 
Union
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	 ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ยุโรปเป็นทวีปที่มีประวัติศาสตร์
ยาวนาน มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์และวัฒนธรรมอย่างมาก ยิ่ง
ไปกว่านัน้ ยุโรปยังเป็นแหล่งก�ำเนิดและรากฐานของประวตัศิาสตร์และ
ระบอบการเมอืงทีไ่ด้พลกิโฉมหน้าทางประวตัศิาสตร์ของยโุรปเองและ
ของโลก ตลอดเวลาที่ผ่านมา ความหลากหลายทางชนชาติก่อให้เกิด
ความหลากหลายทางวฒันธรรม จงึเกดิเป็นความพยายามทีจ่ะส่งเสรมิ
การอยูร่่วมกนัภายใต้ความแตกต่าง ไม่ว่าจะเป็นชนชาติหรือศาสนา ดัง
จะเห็นได้จากค�ำขวัญของสหภาพยุโรปที่ว่า “Unity in Diversity” ซึ่ง
แปลได้คร่าว ๆ ว่า “เอกภาพภายใต้ความหลากหลาย” แนวคิดหลาย
ประการของยโุรปเองก็พยายามเน้นย�ำ้ถงึหลกัมนษุยธรรม การช่วยเหลือ 
เพื่อนมนุษย์ และการเคารพซึ่งกันและกัน อันเป็นพื้นฐานที่จะส่งเสริม
การมีเอกภาพภายใต้ความหลากหลายนั้น

	 อย่างไรก็ตาม ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมาน้ี ด้วยสถานการณ์ท่ีส่ง
ผลกระทบต่อการเมอืงโลกหลายประการ ได้ก่อให้เกดิแนวคดิใหม่ทีม่า
ท้าทายความตัง้ใจในการอยูร่่วมกนัอย่างสนัตนีิ ้โดยเฉพาะวกิฤติการณ์ 
ผู้อพยพใน ค.ศ.2015 (The European Refugee Crisis 2015) ซ่ึง
เป็นเหตุการณ์ท่ีมีผู้คนจากภูมิภาคตะวันออกกลางและแอฟริกาเหนือ 
เดินทางเข้ามาในทวีปยุโรปเป็นจ�ำนวนมากจนท�ำให้สหภาพยุโรป
มีปัญหาในการจัดการผู้อพยพเหล่านั้นและรัฐสมาชิกของสหภาพก ็
ขดัแย้งกนัเองในประเดน็นี ้นอกจากนี ้ยงัมเีหตกุารณ์ความรุนแรงท่ีเกดิ
ข้ึนหลังจากนั้นหลายเหตุการณ์ ส่งผลให้ความมั่นคงปลอดภัยในทวีป
ยุโรปเริ่มสั่นคลอนอย่างท่ีไม่เคยเป็นมาก่อน เช่น การก่อการร้ายกรุง
ปารีสเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.2015 การวางระเบิดที่กรุงบรัสเซลส์ 
เมื่อเดือนมีนาคม ค.ศ.2016 เป็นต้น 

	 ถงึแม้ว่าเหตกุารณ์เหล่านีจ้ะไม่ได้เก่ียวข้องกบัผูอ้พยพโดยตรง 
แต่กท็�ำให้ชาวยโุรปรูส้กึหวาดกลวัและไม่ปลอดภยั และยงัท�ำให้มคีวาม
รู้สึกที่ไม่เป็นมิตรกับผู้อพยพมากข้ึนท้ังในภาครัฐและภาคเอกชน โดย
เฉพาะอย่างยิ่ง ต่อชาวมุสลิมจนเกิดเป็นท่าทีต่อต้านชาวมุสลิมหรือ
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การพยายามกลืนวัฒนธรรมมุสลิมต่าง ๆ เช่น ในค.ศ.2016 รัฐบาล
เนเธอร์แลนด์ได้ออกนโยบายห้ามชาวมุสลิมสวมใส่ผ้าคลุมที่ปิดบัง
ใบหน้าในที่สาธารณะ1 เป็นต้น แน่นอนว่านี่ไม่ใช่ครั้งแรกที่เกิดการ
กีดกันทางวัฒนธรรมเช่นนี้ เพียงแต่ว่าเหตุการณ์ท่ีได้กล่าวไปข้างต้น 
ท�ำให้ท่าทีในด้านลบต่าง ๆ ชัดเจนมากขึ้นจนเป็นที่สังเกตได้ใน
ประชาคมโลก ในปัจจบุนั ประเดน็เร่ืองความหลากหลายทางวัฒนธรรม
จงึเป็นประเดน็ทีซ่บัซ้อนและอ่อนไหวในการเมอืงยโุรปและเป็นท่ีจับตา
มองของโลกอย่างมาก

	 ดงัน้ัน ในบทความน้ี ผูเ้ขียนจะศกึษาผลกระทบของวกิฤตกิารณ์
ผูอ้พยพ ค.ศ.2015 ทีม่ต่ีอ “ความเป็นยโุรป” โดยมุง่เน้นไปทีป่ระเดน็ใน
แง่ของความหลากหลายทางวฒันธรรมในยโุรปและความเปล่ียนแปลง
ในแนวคิดนี้ในช่วงหลังมานี้ 

	 ผู้เขียนจะแบ่งเนื้อหาของบทความนี้ออกเป็นสี่ส่วน ส่วนแรก
จะกล่าวถึงประเด็นผู้อพยพในทวีปยุโรป โดยจะกล่าวถึงความเป็นมา
คร่าว ๆ  ซึ่งเนื้อหาจะเน้นไปที่ช่วงวิกฤติการณ์ผู้อพยพตั้งแต่ ค.ศ.2015 
เป็นต้นมา การรบัมอืของสหภาพยโุรปและผลตอบรับของชาวยโุรปต่อ
ประเด็นนี้จากแบบส�ำรวจต่าง ๆ รวมถึงผลกระทบโดยรวมที่ผู้อพยพ
เหล่าน้ีมีต่อสังคมยุโรป ในส่วนต่อมาจะกล่าวถึงความหลากหลายทาง
วฒันธรรม โดยจะกล่าวถึงนยิามของค�ำนี ้และสภาวะความหลากหลาย
ทางวฒันธรรมในยโุรป และส่วนท่ีสามจะกล่าวถงึการท้าทายและความ
เปล่ียนแปลงในแนวคิดความหลากหลายทางวัฒนธรรมนี้ และส่วน
สุดท้ายจะเป็นบทสรุปของบทความนี้

1  Harriet Agerholm, “Dutch parliament approves partial burqa ban in public 
places,” The Independent, November 29, 2016, https://www.independent.co.uk/
news/world/europe/dutch-burqa-veil-ban-holland-votes-for-partial-restrictions-
some-public-places-a7445656.html (accessed on May 5, 2018).
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ผู้อพยพในยุโรป
	 ยุโรปเป็นทวีปที่มีผู้อพยพย้ายถิ่นฐานเข้ามาตลอดตั้งแต่หลัง
สงครามโลกครั้งที่สอง (ค.ศ.1939-1945) เราสามารถแบ่งช่วงเวลา
ที่ผู้อพยพเข้ามาในยุโรปเป็นจ�ำนวนมากเป็นสองระยะหลัก ๆ ได้แก่  
ผู้อพยพที่เข้ามาช่วงสงครามโลกครั้งที่สองสิ้นสุดใหม่ ๆ และผู้อพยพที่
เข้ามาตั้งแต่ต้น ค.ศ.2015 เป็นต้นมา ส่วนใหญ่แล้ว ผู้อพยพกลุ่มแรก
นัน้จะเป็นผูอ้พยพจากประเทศแถบเมดิเตอร์เรเนยีนและแถบแอฟรกิา 
ซึ่งเคยเป็นอาณานิคมของประเทศตะวันตกมาก่อน โดยเฉพาะอังกฤษ 
ฝรัง่เศส เนเธอร์แลนด์ และเบลเยยีม โดยผูอ้พยพเหล่านัน้เข้ามาท�ำงาน
ในภาคส่วนอุตสาหกรรมเน่ืองจากช่วงน้ันยุโรปได้รับความเสียหาย 
จากสงครามเป็นอย่างมากจึงก�ำลังขาดแคลนทรัพยากรโดยเฉพาะ
ด้านแรงงานและประเทศยุโรปทั้งหลายก�ำลังอยู่ในช่วงฟื้นฟูประเทศ 
ชาวยุโรปคาดว่าคนงานเหล่านี้จะไม่ได้อยู่อย่างถาวรและจะกลับไป
ยังประเทศดั้งเดิมเมื่อหมดสัญญาท�ำงาน จึงเรียกผู้อพยพเหล่าน้ันว่า 
“Guest workers” อย่างไรก็ตาม ในเวลาต่อมา ผู้อพยพเหล่านี้ก็ได้
ตั้งรกรากอยู่ที่ “ประเทศแม่ (Mother Country)” เหล่านั้น ส่วนใหญ่
ผูอ้พยพในแถบยโุรปใต้จะมปัีญหาในการบรูณาการผู้อพยพเข้าสู่สังคม
มากกว่ายุโรปเหนือและตะวันออก เนื่องจากเป็นปัญหาทางเศรษฐกิจ
และวัฒนธรรม2 ในบทความนี้ ผู้เขียนจะขอไม่กล่าวถึงผู้อพยพกลุ่มนี้

	 ส่วนผู้อพยพท่ีเข้ามาในช่วงประมาณ ค.ศ.2015 นั้น ส่วน
มากแล้วเป็นผู้อพยพมาจากภูมิภาคตะวันออกกลางและทวีปแอฟริกา
ตอนบน ผู้อพยพที่มาจากภูมิภาคตะวันออกกลางนั้น เป็นพวกที่หนี
สงครามกลางเมืองและความโกลาหลทางการเมืองในประเทศของตน
มา โดยเดนิเรอืข้ามทะเลเมดเิตอร์เรเนยีนมาและจะเข้ามาในยโุรปทาง 
 

2  Tariq Modood, Anna Triandafyllidou, and Ricard Zapata-Barrero, Multi- 
culturalism, Muslims, and Citizenship: A European Approach (Routledge, 2006), 
8-10.
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ประเทศตุรกี จากข้อมูลของสภายุโรป พบว่าประมาณหนึ่งในสี่ของ
จ�ำนวนผูอ้พยพมาจากซเีรยี อฟักานสิถานและอริกัมากทีส่ดุตามล�ำดับ3 
ส่วนผูอ้พยพท่ีเข้ามาจากทวปีแอฟรกิาตอนบนนัน้ เป็นผูอ้พยพทีอ่พยพ
เข้ามาด้วยเหตุผลทางเศรษฐกิจ จ�ำนวนผู้อพยพท่ีเข้ามาในยุโรปใน  
ค.ศ.2015 มมีากถงึ 1.26 ล้านคน และใน ค.ศ.2015-2016 รวมกนัแล้ว  
มีผู้ลี้ภัยมากถึง 2.5 ล้านคน4 ในจ�ำนวนนี้มีผู้เสียชีวิตหรือสูญหายปีละ
หลายพันชีวิต

	 ในส่วนของภาครัฐ สหภาพยุโรปเองได้มีมาตรการต่าง ๆ ใน
การจดัการกบัผูอ้พยพและผูล้ีภ้ยัเหล่านี ้ทัง้การควบคมุปริมาณท่ีเข้ามา
และการจัดการกบัผูล้ีภั้ยท่ีได้รบัการอนุมัตใิห้เข้ามาแล้ว เช่น หน่วยงาน 
FRONTEX (European Border and Coast Guard Agency) เป็น
หน่วยงานทีต่ัง้ขึน้ใน ค.ศ.2016 มหีน้าท่ีควบคมุดแูลเขตแดนรฐัสมาชกิ
ในข้อตกลงเชงเกน (Schengen Area) โดยจะประเมนิสถานการณ์และ
ความเสีย่งจากเหตกุารณ์ท่ีเกดิข้ึนบรเิวณเขตแดนและประสานไปยงัรัฐ
สมาชกิเพือ่ขอความช่วยเหลอืด้านกองก�ำลังทัง้ทางบกและน�ำ้ นอกจาก
นี้ยังมีนโยบายในการพัฒนาการควบคุมเขตแดน การส่งตัวผู ้ลี้ภัย 
กลับประเทศและการแบ่งปันฐานข้อมูลเกี่ยวกับผู้อพยพอย่างทั่วถึง5  
นอกจาก FRONTEX แล้ว ก็ยังมีการพัฒนา Dublin System หรือ 
Dublin Regulation ซึง่เป็นระบบการจดัสรรผูอ้พยพไปตามรฐัสมาชกิ 
 
 
 
3  Europe’s migration crisis,” European Parliament, June 30, 2017, http://
www.europarl.europa.eu/news/en/headlines/society/20170629STO78631/
europe-s-migration-crisis (accessed on May 5, 2018).
4  “EU migrant crisis: facts and figures,” European Parliament, June 30, 2017, 
http://www.europarl.europa.eu/news/en/headlines/society/20170629STO78630/
eu-migrant-crisis-facts-and-figures (accessed on May 5, 2018).
5  “European Border and Coast Guard Agency (FRONTEX),” European Union, 
February 13, 2018, https://europa.eu/european-union/about-eu/agencies/
frontex_en (accessed on May 6, 2018).
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ของสหภาพยุโรปอย่างเป็นธรรม รวดเร็ว และมีประสิทธิภาพมากขึ้น
จากเดิมอีกด้วย6 เป็นต้น 

	 เม่ือรับผูอ้พยพเข้ามาแล้ว สหภาพยโุรปได้ให้ความช่วยเหลอืผู้
อพยพในการบรูณาการและปรบัตัวเข้าสูส่งัคมยโุรปผ่านโครงการต่าง ๆ   
ที่ให้งบประมาณสนับสนุนแก่รัฐสมาชิก เช่น โครงการ European 
Social Fund (ESF) และ European Regional Development Fund 
เป็นต้น นอกจากนี ้ใน ค.ศ.2016 สภายโุรป (European Parliament) 
ยังได้ส่งเสริมให้รัฐสมาชิกให้ความช่วยเหลือผู้แก่อพยพในการปรับตัว 
อย่างเต็มที่ โดยมุ ่งเน้นไปที่ด้านการศึกษาและกีฬา พร้อมยังตั้ง 
เป้าหมายไว้ว่าผูอ้พยพจะต้องได้ประกอบอาชพีในสหภาพยโุรปภายใน
เวลาไม่เกินสองเดือนหลังจากที่ได้ยื่นเรื่องขอลี้ภัย7 เป็นต้น

	 แน่นอนว่าผลตอบรับของชาวยุโรปที่มีต่อผู้อพยพนั้นก็มีคละ
กันไป มีทั้งฝ่ายที่เห็นด้วยและไม่เห็นด้วยกับการให้ความช่วยเหลือ
ผู้อพยพที่มาจากภูมิภาคตะวันออกกลางเหล่านี้ และมีประเด็นใน 
รายละเอียดที่ปลีกย่อยในเรื่องเงื่อนไขและขีดจ�ำกัดของการช่วยเหลือ 
แตกต่างกันไปอีกด้วย ผู้เขียนได้ศึกษาแนวคิดของชาวยุโรปจากแบบ
ส�ำรวจ Eurobarometer ที่คณะกรรมาธิการยุโรป (European 
Commission) จดัท�ำปีละสองครัง้ช่วงเดอืนพฤษภาคมและพฤศจิกายน 
เพื่อส�ำรวจความคิดเห็นของประชาชนในรัฐสมาชิกของสหภาพยุโรป
ในประเด็นเรื่องต่าง ๆ เช่น สภาพความเป็นอยู่ ความมั่นคง การเมือง 
เศรษฐกิจ สังคม ความรู้สึกของการมีส่วนร่วมในการเมืองของสหภาพ 
เป็นต้น โดยในล�ำดับต่อไปจะเป็นการเปรียบเทียบความเห็นสาธารณะ 
 
6  “Wikstrom: asylum seekers should be fairly distributed in EU,” European 
Parliament, October 19, 2017, http://www.europarl.europa.eu/news/en/
headlines/society/20171012STO85934/wikstrom-asylum-seekers-should-be-fair-
ly-distributed-in-eu (accessed on May 6, 2018).
7  “Integration of refugees in Europe,” European Parliament, June 30, 2017, 
http://www.europarl.europa.eu/news/en/headlines/society/20170629STO78628/
integration-of-refugees-in-europe (accessed on May 6, 2018).
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ของประชาชนในรัฐสมาชิกตามแบบส�ำรวจ Eurobarometer ต้ังแต่ 
ค.ศ.2015-2017 ในประเด็นที่เกี่ยวข้องโดยเฉพาะในเรื่องผู้อพยพและ
การก่อการร้าย พร้อมเปรียบเทียบกับประเด็นด้านเศรษฐกิจซึ่งเป็น
ปัญหาใหญ่ทีย่โุรปเผชญิอยูก่่อนหน้านัน้แล้ว เพือ่แสดงให้เหน็ถงึพลวตัร
ทางความเห็นของประชาชนของรัฐสมาชิกตามบริบทที่เปลี่ยนแปลง
ไป ดังนี้

	 ในช่วง ค.ศ.2015 หลงัจากท่ีเกดิวกิฤติการณ์ผูอ้พยพขึน้ ผลการ
ส�ำรวจที่ได้จากแบบส�ำรวจเดือนพฤษภาคมพบว่าชาวยุโรปร้อยละ 38 
มีความเห็นว่าปัญหาที่เกี่ยวข้องกับผู้อพยพเป็นปัญหาที่ใหญ่ที่สุดของ
ยุโรปในขณะนั้น แต่ในระดับส่วนบุคคลและระดับชาติ ชาวยุโรปกลับ
ให้ความส�ำคัญกับปัญหาทางเศรษฐกิจมากกว่า นอกจากนี้ เมื่อถาม
ถึงความรู้สึกเกี่ยวกับผู้อพยพ พบว่า ชาวยุโรปมีความรู้สึกที่ดีกว่าเมื่อ
กล่าวถึงผู้อพยพท่ีมาจากรัฐสมาชิกอ่ืนในสหภาพยุโรปเมื่อเทียบกับผู้
อพยพที่มาจากนอกสหภาพยุโรปแล้ว ในขณะเดียวกัน เมื่อถูกถามถึง
นโยบายร่วมของสหภาพยุโรปในประเด็นเกี่ยวกับผู้อพยพ พบว่ามีชาว
ยโุรปมากถงึร้อยละ 73 ต้องการให้ทางการมนีโยบายเพิม่เตมิเพือ่รองรับ
ปัญหาดังกล่าว
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แผนภูมิที่ 2: มุมมองของชาวยุโรปต่อผู้อพยพจากในและนอกยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 83 Spring 2015: First Results)
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	 ต่อมา เมื่อเราได้ศึกษาผลลัพธ์จากแบบส�ำรวจของเดือน
พฤศจิกายน ค.ศ.2015 จะเห็นได้ว่าประเด็นปัญหาที่เกี่ยวข้องกับ 
ผู้อพยพน้ันเริ่มจะมีบทบาทมากขึ้น โดยชาวยุโรปยกให้ประเด็นนี้เป็น
ปัญหาใหญ่ทีส่ดุท้ังในระดบัสหภาพ ร้อยละ 58 (เพิม่ขึน้ร้อยละ 20 จาก
แบบส�ำรวจเดือนพฤษภาคม ค.ศ.2015) และในระดับชาติอยู่ที่ร้อยละ 
36 (เพิ่มขึ้นร้อยละ 13 จากแบบส�ำรวจเดือนพฤษภาคม ค.ศ.2015) 
พร้อมกันนั้นประเด็นเรื่องการก่อการร้าย (ชาวยุโรปร้อยละ 25) ได้ขึ้น
มาเป็นประเดน็ใหญ่ในระดบัสหภาพเป็นอนัดบัทีส่องแทนทีปั่ญหาทาง

แผนภูมิที่ 3: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 83 Spring 2015: First Results)
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เศรษฐกิจอีกด้วย ส่วนความรู้สึกที่ชาวยุโรปมีต่อผู้อพยพจากประเทศ
นอกสหภาพยุโรปเป็นไปในแง่ลบมากขึ้น ซึ่งน่าจะเป็นผลสืบเนื่องมา
จากเหตกุารณ์ก่อการร้าย ณ กรงุปารีส ประเทศฝร่ังเศสในเดอืนเดียวกนั
นี้ นอกจากนี้ มีจ�ำนวนชาวยุโรปที่ต้องการให้มีนโยบายร่วมกันของ
สหภาพยุโรปลดลงจากแบบส�ำรวจเดอืนพฤษภาคม ค.ศ.2015 ร้อยละ 5  
และต้องการให้มีมาตรการในการจัดการกับการอพยพที่ผิดกฎหมาย
เพิ่มขึ้นทั้งในระดับสหภาพและระดับชาติร้อยละ 36

แผนภูมิที่ 4: ประเด็นปัญหาหลักของสหภาพยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 84 Autumn 2015: First Results)
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แผนภูมิที่ 5: มุมมองของชาวยุโรปต่อผู้อพยพจากในและนอกยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 84 Autumn 2015: First Results)
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แผนภูมิที่ 6: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 84 Autumn 2015: First Results)

แผนภูมิที่ 7: ความเห็นของชาวยุโรปต่อการเพิ่มมาตรการในการจัดการกับผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 84 Autumn 2015: First Results)
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	 จากแบบส�ำรวจเดือนพฤษภาคม ค.ศ.2016 มีจ�ำนวนชาว
ยุโรปที่มองว่าประเด็นที่เกี่ยวข้องกับผู้อพยพเป็นปัญหาใหญ่ลดลงเป็น
จ�ำนวนร้อยละ 48 (ลดลงร้อยละ 10 จากแบบส�ำรวจเดือนพฤศจิกายน  
ค.ศ.2015) แต่ยังคงเป็นอันดับท่ีหน่ึงอยู่ ส่วนอันดับที่สอง ยังคงเป็น
เรื่องการก่อการร้าย ซึ่งจ�ำนวนชาวยุโรปที่คิดว่าประเด็นนี้เป็นปัญหา
ใหญ่คิดเป็นร้อยละ 39 (เพิ่มมาร้อยละ 14 จากแบบส�ำรวจเดือน
พฤศจิกายน ค.ศ.2015) ในระดบัประเทศ ชาวยโุรปดจูะให้ความส�ำคญั
ต่อเรือ่งนีน้้อยลง เป็นรองจากเรือ่งปัญหาทางเศรษฐกจิ ส่วนความรู้สึก
เกี่ยวกับผู้อพยพจากในและนอกสหภาพยุโรปนั้นไม่มีความแตกต่าง 
จากแบบส�ำรวจเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.2015 มากนัก และผลลัพธ์
ทางสถิติที่ได้จากแบบส�ำรวจในด้านนโยบายร่วมของสหภาพยุโรป
เร่ืองผู้อพยพนั้น ไม่มีความแตกต่างจากแบบส�ำรวจเดือนพฤศจิกายน  
ค.ศ.2015 มากนักเช่นกัน 

แผนภูมิที่ 8: ประเด็นปัญหาหลักของสหภาพยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 85 Spring 2016: First Results)



วารสารยุโรปศึกษา ปีที่ 25 ฉบับที่ 2
กรกฎาคม-ธันวาคม 2562

51

แผนภูมิที่ 9: มุมมองของชาวยุโรปต่อผู้อพยพจากในและนอกยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 85 Spring 2016: First Results)
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แผนภูมิที่ 10: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 85 Spring 2016: First Results)

	 ส�ำหรับแบบส�ำรวจเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.2016 ปัญหาเรื่อง
ผู้อพยพและการก่อการร้ายยังคงได้รับความส�ำคัญมากเป็นอันดับหนึ่ง
และสองอยู่ ถึงแม้ว่าสถิติจากผลส�ำรวจจะลดลงบ้างเล็กน้อย ในระดับ
ประเทศ ผู้อพยพยังคงอยู่ที่อันดับสองรองจากปัญหาการว่างงานเช่น
เดมิ ทัง้นี ้ความรูส้กึของชาวยโุรปต่อผูอ้พยพท้ังจากในและนอกสหภาพ
ยุโรป รวมถึงความรู้สึกของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรป
เกี่ยวกับผู้อพยพนั้นไม่ได้มีความเปลี่ยนแปลงจากเดิมมากนัก
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แผนภูมิที่ 12: มุมมองของชาวยุโรปต่อผู้อพยพจากในและนอกยุโรป 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 86 Autumn 2016: First Results)
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แผนภูมิที่ 13: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 86 Autumn 2016: First Results)

	 จากแบบส�ำรวจของเดือนพฤษภาคม ค.ศ.2017 ชาวยุโรป
กลับคิดว่าประเด็นเรื่องการก่อการร้ายเป็นปัญหาที่ใหญ่กว่าประเด็น
ที่เก่ียวข้องกับผู้อพยพ โดยมีผู้ที่ให้ความส�ำคัญกับประเด็นเรื่องการ
ก่อการร้ายเพิ่มมาร้อยละ 12 จากแบบส�ำรวจของเดือนพฤศจิกายน 
ค.ศ.2016 เป็นร้อยละ 44 และมผีูท้ีใ่ห้ความส�ำคญักบัประเด็นเกีย่วกบั 
ผูอ้พยพน้อยลงร้อยละ 7 จากแบบส�ำรวจของเดือนพฤศจกิายน ค.ศ.2016  
เหลือเพียงร้อยละ 38 ส่วนในระดับประเทศ ประเด็นเรื่องผู้อพยพยัง
คงได้รบัความสนใจน้อยกว่าภาวะว่างงานในขณะนัน้ นอกจากนี ้ความ
คิดเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปในการรับมือกับ
ปัญหาผู้อพยพไม่เปลี่ยนแปลงไปจากแบบสอบถามก่อนหน้านี้มากนัก 
ในแบบส�ำรวจนี้ไม่ได้กล่าวถึงการเปรียบเทียบความรู้สึกของชาวยุโรป
ต่อผู้อพยพจากประเทศในและนอกสหภาพยุโรปเหมือนแบบส�ำรวจ
ก่อนหน้านี้
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แผนภูมิที่ 15: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 87 Spring 2017: First Results)

	 ต่อมา ในแบบส�ำรวจเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.2017 พบว่า
ชาวยุโรปให้ความส�ำคัญกับประเด็นที่เก่ียวข้องกับผู้อพยพและการ 
ก่อการร้ายพอ ๆ  กัน อยู่ที่ร้อยละ 39 และ 38 ตามล�ำดับ ส่วนในระดับ
ประเทศ ปัญหาเกี่ยวกับผู้อพยพยังคงอยู่ที่อันดับสอง รองจากภาวะ 
ว่างงานอยู่เหมือนเดิม นอกจากนี้ ความเห็นของชาวยุโรปในเร่ือง
นโยบายร่วมเพือ่รบัมอืกับปัญหาผูอ้พยพไม่เปลีย่นแปลงจากเดมิมากนกั 
จากแบบส�ำรวจก่อน ๆ และเช่นเดียวกับแบบส�ำรวจก่อนหน้านี้ แบบ
ส�ำรวจนี้ก็ไม่ได้กล่าวถึงการเปรียบเทียบความรู้สึกของชาวยุโรปต่อผู้
อพยพจากประเทศในและนอกสหภาพยุโรปเช่นกัน

	 จากแบบส�ำรวจต่าง ๆ  ท่ีได้กล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่าในช่วง
แรก ๆ หลังจากเกิดวิกฤตการณ์ผู้ลี้ภัยขึ้นใน ค.ศ.2015 แน่นอนว่าชาว
ยุโรปจะมีความกังวลต่อประเด็นเรื่องผู้อพยพที่หลั่งไหลเข้ามาจ�ำนวน
มหาศาลเป็นธรรมดา ดังจะเห็นได้ว่าปัญหาเรื่องผู้อพยพได้กลายมา
เป็นปัญหาใหญ่ที่สุด อย่างไรก็ดี จากแบบส�ำรวจกลับพบว่าชาวยุโรป
มองว่าประเด็นดังกล่าวเป็นปัญหาของสหภาพยุโรปที่ควรจะร่วมกัน
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แผนภูมิที่ 16: ความเห็นของชาวยุโรปต่อนโยบายร่วมของสหภาพยุโรปเรื่องผู้อพยพ 
(แหล่งที่มา: Standard Eurobarometer 88 Autumn 2017: First Results)

แก้ไข ในขณะที่ชาวยุโรปจ�ำนวนไม่น้อยยังคงเห็นว่าในระดับประเทศ
นั้นยังคงมีประเด็นปัญหาอ่ืน ๆ โดยเฉพาะปัญหาเศรษฐกิจและภาวะ
การว่างงานที่เป็นปัญหามากกว่า ทั้งนี้ หลังจากที่เร่ิมมีเหตุการณ์การ
ก่อการร้ายและความรุนแรงในหลายประเทศสมาชิก ประเด็นปัญหา
ด้านผูอ้พยพและการก่อการร้ายกไ็ด้รบัความสนใจมากข้ึนโดยเฉพาะใน
ระดบัสหภาพยโุรป มากไปกว่านัน้ ประชาชนจ�ำนวนมากยงัต้องการให้
สหภาพยุโรปมีนโยบายร่วมเพื่อรับมือกับปัญหาผู้อพยพนี้อีกด้วย

ความหลากหลายทางวัฒนธรรม
	 ก่อนที่ผู ้เขียนจะกล่าวถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรม
ในยุโรป เราจ�ำเป็นจะต้องกล่าวถึงนิยามของค�ำดังกล่าวก่อน ต้น
ก�ำเนิดของค�ำว่า “multiculturalism” นั้นไม่มีแน่ชัดว่าเร่ิมน�ำมาใช้
ท่ีใด แต่มีหลักฐานว่าเริ่มปรากฏในช่วงทศวรรษ 1960-1970 ในทวีป
อเมริกาเหนอืโดยชนกลุม่ใหญ่เพือ่แสดงถงึแนวคดิเสรีนยิมทางการเมอืง 
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และความเท่าเทียม8 และค�ำนี้ก็ยังถูกใช้โดยชนกลุ่มน้อยเพื่อเป็นการ
เรียกร้องให้สังคมยอมรับความแตกต่างในอัตลักษณ์ของตน9 Riva 
Kastoryano ได้กล่าวว่าค�ำนี้สามารถก่อให้เกิดความสับสนได้ โดย
สามารถตีความค�ำนี้ได้ในหลายทิศทาง เนื่องจาก “...เป็นสถานการณ์
ที่เกิดจากความหลากหลายของวัฒนธรรม จากพหุนิยมหรือแม้กระทั่ง
จากสังคมอุตสาหกรรม...”10 แต่ในปัจจุบันนั้น ค�ำนี้มีความหมายที่
ไม่ตายตัวและกว้างขวางมาก ๆ อาจหมายรวมถึงหลาย ๆ สิ่ง ตั้งแต่
งานเทศกาลที่รวบรวมวัฒนธรรมหลากหลายวัฒนธรรมไปจนถึงการ
อนุญาตให้มีส่วนร่วมทางการเมือง เป็นต้น แต่โดยรวมแล้ว multi-
culturalism หรือความหลากหลายทางวัฒนธรรมอาจหมายถึงสภาพ
ของการมหีลากหลายวฒันธรรมอยูใ่นสงัคมหนึง่ หรืออาจหมายถงึการ
ยอมรับวัฒนธรรมที่หลากหลายในสังคมหนึ่ง ทั้งในด้านชนชาติ ภาษา 
วัฒนธรรม วิถีปฏิบัติและการแต่งกาย เป็นต้น รวมถึงการส่งเสริมให้
กลุ่มวัฒนธรรมเหล่านั้นด�ำรงรักษาไว้ซึ่งเอกลักษณ์ของตน

	 ในอดีต ค�ำนี้ถูกน�ำมาใช้อย่างหลากหลายเพื่อจุดประสงค์
ที่แตกต่างกันออกไป เช่น ในยุโรปตะวันตก การใช้ค�ำนี้แสดงถึง
การเปลี่ยนแปลงสถานะของผู้อพยพทางเศรษฐกิจชั่วคราวมาเป็น
ผู้อพยพท่ีมาอยู่อย่างถาวรและสามารถมีส่วนร่วมทางการเมืองมาก
ขึ้น เป็นการน�ำประเด็นเรื่องอัตลักษณ์เข้ามาเกี่ยวข้องในประเด็น
การเมือง ส่วนในประเทศอื่น ๆ โดยเฉพาะฝร่ังเศส เยอรมนี อังกฤษ 
และเนเธอร์แลนด์ การใช้ค�ำนี้จะสื่อความหมายเช่นเดียวกับเมื่อครั้ง
ถูกใช้ในทวีปอเมริกาเหนือในช่วงทศวรรษที่ 1960 โดยใช้เพื่อหมายถึง 
การยอมรับและการให้ชนกลุ่มน้อยหรือผู้อพยพในประเทศเหล่าน้ัน 
 

8  Stevie-Jade Hardy, Everyday Multiculturalism and ‘Hidden’ Hate (Palgrave 
Macmillan, 2017), 15.
9  An Identity for Europe: The Relevance of Multiculturalism in EU Construction,  
Riva Kastoryano, ed. (Palgrave Macmillan, 2009), 4.
10  Ibid., 2
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มีส่วนร่วมในกิจกรรมทางการเมืองและสังคมของประเทศเหล่านั้น 
เป็นการลดช่องว่างระหว่างชาวท้องถ่ินและผูอ้พยพ และเพ่ือส่งเสรมิให้
เกดิความเท่าเทยีมและความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างกลุ่มเชือ้ชาติต่าง ๆ 11  
เป็นต้น ต่อมาในช่วงทศวรรษ 1980 ประเทศต่าง ๆ  เหล่านีจ้งึได้น�ำหลกัการ 
เกีย่วกบัความหลากหลายทางวฒันธรรมมาแบ่งปันกนัและร่วมกันสร้าง
ค่านิยมและอัตลักษณ์ร่วมกันชาวยุโรปในเรื่องความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมขึ้นมา โดยเน้นย�้ำว่า “...ไม่ใช่เพื่อกดขี่ความแตกต่างทาง 
เชื้อชาติ แต่เพื่อสร้างจิตวิญญาณร่วม...”12

	 อย่างไรก็ตาม การสร้างอัตลักษณ์และค่านิยมร่วมในลักษณะ
นี ้กลบักลายเป็นการเน้นย�ำ้ประเดน็เรือ่งการแบ่งแยกให้ชดัเจนมากข้ึน
ยิ่งกว่าเดิมไปอีก เน่ืองจากประเด็นดังกล่าวน้ีท�ำให้ชาวยุโรปเกิดความ
พยายามที่จะก�ำหนดนิยามหรืออัตลักษณ์ของตัวเองมากขึ้น ตามที่ได้
กล่าวไปในส่วนก่อนหน้า ความหลากหลายทางวัฒนธรรมถือเป็นส่วน
ประกอบที่ส�ำคัญส่วนหนึ่งของอัตลักษณ์และสภาพสังคมของยุโรปมา
ตัง้แต่แรกเร่ิมแล้วกจ็รงิ แต่ในปัจจบุนันัน้ ดเูหมอืนว่าความหลากหลาย 
ทางวัฒนธรรมนั้นจะถูกตีความไปในแง่ลบมากยิ่งขึ้นและมีความหมาย
ทีจ่�ำกดัวงแคบลง แน่นอนว่าความล้มเหลวนีไ้ม่ได้เพิง่เกดิขึน้จากกระแส
วิกฤติการณ์ผู้อพยพยุโรปใน ค.ศ.2015 เป็นครั้งแรก แต่เค้ารางของ
ความล้มเหลวดังกล่าวได้ค่อย ๆ เริ่มก่อตัวขึ้นตั้งแต่อันเป็นผลมาจาก
เหตกุารณ์ก่อการร้ายหรือความรนุแรงต่าง ๆ  ท่ีมมีาก่อนหน้านีแ้ล้ว โดย
ใน ค.ศ.2010 นางอังเกลา แมร์เคิล นายกรัฐมนตรีหญิงของประเทศ
เยอรมนี ได้กล่าวในสุนทรพจน์ท่ีสะท้อนให้เห็นถึงการแบ่งแยกทาง
วัฒนธรรมที่ชัดเจนว่า “วิถีทางนี้ [ความหลากหลายทางวัฒนธรรม] 
ได้ประสบความล้มเหลวอย่างสิ้นเชิง” (“This [multiculturalism]  
 
 

11  Ibid., 6.
12  Ibid., 8.
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approach has utterly failed.”)13 ซึ่งในบริบทดังกล่าว นางแมร์เคิล
กล่าวถึงประเทศเยอรมนีในประเด็นเรื่องการจัดการกับผู้อพยพชาว
มุสลิมจ�ำนวนมากที่อพยพมายังเยอรมนีในขณะนั้น โดยระบุว่าแนวคิด
ในการท�ำให้ผูค้นจากพืน้ฐานทางวฒันธรรมทีแ่ตกต่างกนัมาอยูร่่วมกนั 
ไม่ใช่แนวคิดท่ีสามารถท�ำให้เป็นจริงได้อย่างมีประสิทธิภาพ พร้อม 
เรียกร้องให้ผู้อพยพพยายามบูรณาการตนเองเข้ากับสังคมเยอรมันซึ่ง
รวมไปถงึวัฒนธรรมแบบเยอรมนัมากยิง่ขึน้ด้วย14 ทัง้นี ้ความรูส้กึต่อต้าน 
สงัคมพหวุฒันธรรมทีก่่อตัวข้ึนไม่ได้จ�ำกดัอยูแ่ค่เพยีงในประเทศเยอรมนี
เท่านั้น แต่หากพิจารณาไปยังการเมืองภายในของประเทศยุโรปอื่น ๆ 
ด้วยแล้ว จะเหน็ได้ว่าประเทศอืน่ ๆ  (หรอือย่างน้อยรฐับาลของประเทศ
เหล่าน้ัน) ก็เริม่จะมแีนวโน้มทีจ่ะไม่พอใจกบัผูอ้พยพทีม่าจากนอกทวปี
ยโุรปด้วยเช่นกนั ท�ำให้เริม่มีท่าทีทีไ่ม่พอใจหรอืความพยายามต่าง ๆ  ใน
การกีดกันไม่ให้ผู้อพยพจากนอกทวีปยุโรปเข้ามาอีก

ความท้าทายต่อความหลากหลาย 
ทางวัฒนธรรม
	 แนวคดิหลกัเกีย่วกบัความหลากหลายทางวัฒนธรรมท่ีค่อนข้าง 
ก�ำกวมและเป็นปัญหาอยูแ่ล้ว กลบัถกูท้าทายและท�ำให้เป็นปัญหามาก
ขึ้นไปอีกเมื่อการก่อการร้ายได้กลายมาเป็นภัยคุกคามหลักของโลก 
ในการนี้ อัตลักษณ์ทางศาสนาโดยเฉพาะศาสนาอิสลามได้ถูกใช้เป็น
แกนหลักของการแบ่งแยกทางวัฒนธรรม ซ่ึงยิ่งเป็นการตอกย�้ำปัญหา
ความแบ่งแยกทางวัฒนธรรมให้ชัดเจนมากขึ้นไปอีก หนึ่งในตัวอย่าง 
 

13  Matthew Weaver, “Angela Merkel: German multiculturalism has ‘utterly 
failed,’” The Guardian, October 17, 2010, https://www.theguardian.com/
world/2010/oct/17/angela-merkel-german-multiculturalism-failed (accessed 
on May 5, 2018).
14  Ibid.
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ท่ีเห็นได้ชัดของการแบ่งแยกทางวัฒนธรรมโดยเฉพาะในประเด็นเร่ือง
ความแตกต่างทางศาสนานี้ก็คือการผลิตซ�้ำวาทกรรมต่อต้านศาสนา
อิสลามโดยสือ่ต่าง ๆ  โดยเราสามารถสังเกตเหน็ได้จากบทความหรอืสือ่
สาธารณะหลายช่องทางว่ากลุม่ทีม่กัจะเป็นเป้าหมายของการแบ่งแยก 
หรือโจมตีมากท่ีสุดน่าจะเป็นชาวมุสลิมในยุโรป ทั้งนี้ เป็นเพราะ
เหตุการณ์ก่อการร้ายแทบจะท้ังหมด โดยเฉพาะเหตุการณ์หลังจาก
เหตุโศกนาฏกรรมตึกเวิร์ลเทรดเซ็นเตอร์ใน ค.ศ.2001 เป็นฝีมือของ
ผู้ก่อการร้ายชาวมุสลิม นอกจากนี้ กลุ่มรัฐอิสลาม (Islamic State 
หรือ IS) ก็ได้ออกมาอ้างความรับผิดชอบในเหตุการณ์ก่อการร้ายใน
ทวีปยุโรปหลายครั้ง เช่น เหตุการณ์วางระเบิด ณ กรุงปารีส ประเทศ
ฝร่ังเศส ค.ศ.2015 กรุงบรัสเซลส์ ประเทศเบลเยียม ค.ศ.2016 และ
ที่เมืองแมนเชสเตอร์ ประเทศอังกฤษ ค.ศ.2017 เป็นต้น แน่นอนว่า
เหตุการณ์ความรุนแรงเหล่าน้ีท�ำให้ชาวยุโรปเองและประชาชนทั่วโลก
เกดิความหวาดกลวัและเสยีขวญัก�ำลงัใจเป็นอย่างมาก และในเมือ่กลุม่
รฐัอสิลามออกมาอ้างความรบัผดิชอบเช่นนัน้ได้ท�ำให้ผู้คนมภีาพลักษณ์ 
ในทางลบต่อชาวมุสลมิว่าเป็นคนหวัรนุแรงและมองว่าหลกัค�ำสอนและ
หลักปฏิบัติของชาวมุสลิมหลายประการขัดต่อค่านิยมและอัตลักษณ์
ของยโุรป โดยเฉพาะในประเด็นเรือ่งมนุษยธรรมและความเท่าเทยีมทาง
เพศ ชาวยุโรปมองว่าสตรีชาวมุสลิมจะถูกกดข่ีและจ�ำกัดสิทธิเสรีภาพ
มากกว่าผู้ชาย ซึ่งมุมมองเหล่านี้ยิ่งท�ำให้ภาพลักษณ์ของชาวมุสลิม
ในสายตาชาวโลกแย่ลงไปกว่าเดิมอีกและเกิดการแบ่งแยกกีดกันชาว
มุสลิมมากยิ่งขึ้นไปอีก 

	 สามารถกล่าวได้ว่าเหตุการณ์ความวุ่นวายที่เกิดขึ้นนับตั้งแต่
การหล่ังไหลเข้ามาของผูอ้พยพมหาศาลจากภมูภิาคตะวนัออกกลางซึง่
ส่วนใหญ่เป็นชาวมุสลิมนั้น ได้ยิ่งท�ำให้ความหวังของยุโรปในการสร้าง
สังคมที่เคารพแนวคิดความหลากหลายทางวัฒนธรรมยิ่งเป็นเรื่องยาก
ขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่ออัตลักษณ์ทางศาสนาอิสลามถูกเหมารวม
ว่ามีความเชื่อมโยงกับการก่อการร้ายอย่างแยกขาดออกจากกันไม่ได้ 
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ในการนี้ จากเดิมที่ค�ำว่าชนชาติเป็นค�ำที่ใช้เรียกกลุ่มคนจากประเทศ
หนึ่ง ๆ กลายเป็นการเหมารวมชาวมุสลิมด้วย เราสามารถสังเกตท่าที
ของชาวยุโรปในการกดีกนัวฒันธรรมชาวมสุลมิ ในรปูแบบของข้อจ�ำกดั
ในการแต่งกาย โดยเฉพาะผู้หญิงชาวมุสลิมในประเทศยุโรปหลาย ๆ 
ประเทศ โดยเริม่ทีป่ระเทศฝรัง่เศสเป็นประเทศแรกทีอ่อกกฎหมายห้าม
สวมใส่หรอืประดบัสญัลกัษณ์ทางศาสนาทีเ่หน็ได้ชดัเจนในทีส่าธารณะ
ใน ค.ศ.2011 หลังจากนั้นมา หลาย ๆ ประเทศก็ได้ออกกฎหมายใน
ลักษณะนีต้ามมา เช่น เบลเยยีม (ค.ศ.2011) เนเธอร์แลนด์ (ค.ศ.2016)  
อิตาลี (ค.ศ.2016) เป็นต้น15 นอกจากนี้ ยังมีการ์ตูนหรือภาพวาด 
ล้อเลียนชาวมุสลิม โดยเฉพาะในประเด็นเรื่องการแต่งกายหรือหลัก 
ค�ำสอนทางศาสนาต่าง ๆ ท่ีท�ำให้เห็นถึงการแบ่งแยก จนท�ำให้เกิด
ความไม่พอใจและขัดแย้ง จนน�ำไปสู่ความรุนแรงอยู่บ่อย ๆ ต้ังแต่
เหตุการณ์การฆาตกรรมผู้ก�ำกับภาพยนตร์ชาวดัตช์ เธโอ ฟาน โกะห ์
(Theo van Gogh) ใน ค.ศ.2004 จนถึงโศกนาฏกรรมชาร์ลี เอบโดใน 
ค.ศ.2015 เป็นต้น

บทสรุป
	 จากที่กล่าวมาทั้งหมดนั้น เราจะเห็นได้ว่าทวีปยุโรปมีประวัติ
อนัยาวนานและถงึแม้ว่าแนวคดิเรือ่งความหลากหลายทางวฒันธรรมจะ
ไม่ได้เริม่ต้นในยโุรปกต็าม แต่ว่ายโุรปได้น�ำแนวคดิท่ีว่านีม้าใช้และสร้าง
ขึน้มาเป็นอตัลกัษณ์และค่านยิมเป็นของตวัเอง และได้น�ำมาประกอบใช้
ในกระบวนการการตัดสินใจและแนวทางในการด�ำเนินนโยบายต่าง ๆ  
ในตอนเริ่มต้น เจตนาเป็นเจตนาที่ดี เน่ืองจากเป็นการส่งเสริมความ
เท่าเทียม ส่งเสริมหลักมนุษยธรรมและเป็นการส่งเสริมในการยอมรับ
ความแตกต่างซึ่งกันและกัน แต่แนวคิดนี้กลับท�ำให้ชาวยุโรปพยายาม 
 
15  “The Islamic veil across Europe,” BBC News, January 31, 2017, http://www.
bbc.com/news/world-europe-13038095 (accessed on May 5, 2018).
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ค้นหาและสร้างอัตลักษณ์ของตัวเอง ก�ำหนดนิยามของ “ความเป็น
ยโุรป” และพร้อมกนันัน้กไ็ด้กดีกนัความแตกต่างออกไปด้วย และด้วย
เหตกุารณ์ความรนุแรงหลายเหตกุารณ์กท็�ำให้ชาวยุโรปเกดิภาพลักษณ์ 
ที่ไม่ดีต่อผู้อพยพ ซึ่งสามารถเห็นได้ชัดจากผลลัพธ์จากแบบส�ำรวจ 
Eurobarometer ทีส่ะท้อนให้เหน็ว่าประชาชนชาวยโุรปมองว่าปัญหา
ผูอ้พยพและภัยการก่อการร้ายเป็นประเดน็ทีเ่ร่งด่วนและส�ำคญั พร้อม
เรียกร้องให้มีมาตรการในการรับมือร่วมกันในระดับภูมิภาค จากใน
บทความนี้ เราจึงเห็นได้ว่า “ความหลากหลายทางวัฒนธรรม” นั้น ได้
น�ำมาสู่ปัญหาสังคมมากมายที่จนถึงปัจจุบัน ทางการสหภาพยุโรปก็ยัง
ไม่สามารถแก้ไขได้อย่างเต็มที่ และที่ส�ำคัญคือ ได้เปลี่ยนความหมาย
และใจความของความหลากหลายทางวัฒนธรรมอีกด้วย

ค�ำบรรยายในภาพ: ท่าทีต่อ Burkini ในฝรั่งเศส “เหมือนการดูโทรทัศน์เลย! 
บางรายการได้ดูฟรี (ช่องซ้าย) บางรายการต้องเสียเงิน (ช่องขวา)”
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